
ZMLUVA 

24/13300/0942VOPZ 

Z Á P A D O S L O V E N S K Á 
D I S T R I B U C N Á 

24ZZSVYR0021609C 
Císlo zmluvy EIC odovzdávacieho miesta 

Zmluva o p r i p o j e n í do distribucnej s ú s t a v y a 
Zmluva o prístupe do distribucnej s ú s t a v y a distribúcii elektriny 
(dalej len „Zmluva") uzatvorená medzi zmluvnými stranami: 

Prevádzkovateldistribucnej sústavy: Zastúpený osobami oprávnenými konat a podpisovatvo veciach Zmluvy: 

Západoslovenská distribucná, a.s. 
Culenova 6,816 47 Bratislava Patrik Varga 

vedúci úseku obchodu DS 
ICO: 36361 518 Daniela Žilová 
DIC: 2022189048 vedúci riadenia obchodných vztahov DS 
ICDPH: SK2022189048 

Zapísaný v OR MS BA III, oddiel Sa, vložka císlo: 3879/B Bankové spojenie: Tatra banka, a.s. 
IBAN: SK5911000000002626106826 

Dalej len „Prevádzkovater BIC(SWIFT): TATRSKBX 

Žiadatelo pripojenie: 
Obchodné meno/Meno, priezvisko, titul: Mesto Trencín Mestský úrad 
Právna forma: 
Sídlo/Bydlisko: NAM MIEROVÉ -71,91101 TRENCÍN 
ICO/Dátum narodenia: 00312037 
DIC: 2021079995 
ICDPH: 

Dalej len „Žiadate!" 

Zastúpený osobami oprávnenými konat a podpisovatvo veciach Zmluvy: 
Mgr. Richard Rybnícek 

Bankové spojenie: Ceskoslovenská obchodná banka a.s. 
SK6175000000000025581243 

(SWIFT): CEKCSkBX 

(dalej len „Žiadatel') 

(PrevádzkovatelaŽiadateldalej spolocne aj ako „ Zmluvné strany" ajednotlivo aj ako „ Zmluvná strana") 

Cast A 
Zmluva o pripojení do distribucnej sústavy 

1. Úvodné ustanovenia 

1.1, Prevádzkovatel je držitel povolenia c, 2007E 0258 v platnom znení na podnikanie v elektroenergetíke v rozsahu distribúcia elektriny vydaného 
rozhodnutím Úradu pre reguláciu sietových odvetví (dalej len „ÚRSO"), na základe ktorého zabezpecuje prevádzkovanie svojej regionálnej distribucnej 
sústavy dalej len „Distribucná sústava"). 

1.2, Do Distribucnej sústavy bude v odovzdávacom mieste uvedenom v clánku 3. tejto Zmluvy (dalej len „Odovzdávacie miesto") pripojené zariadenie na 
výrobu elektriny uvedené v clánku 1 prílohy c. 1 tejto Zmluvy (dalej len „Nové zariadenie na výrobu elektriny"). Elektrina vyrobená v Novom 
zariadení na výrobu elektriny tak bude môct byt dodávaná v Odovzdávacom mieste do Distribucnej sústavy. Ak však v clánku 1 prílohy c, 1 tejto Zmluvy 
nie je uvedené žiadne Nové zariadenie na výrobu elektriny (nie sú vyplnené údaje o žiadnom Novom zariadení na výrobu elektriny), znamená to, že do 
Distribucnej sústavy nebude na základe tejto Zmluvy pripojené v Odovzdávacom mieste žiadne Nové zariadenie na výrobu elektriny, 

1.3, Do Distribucnej sústavy bude v Odovzdávacom mieste pripojené zariadenie na uskladnovanie elektriny uvedené v clánku 2 prílohy c, 1 tejto Zmluvy (dalej 
len „Nové zariadenie na uskladnovanie elektriny"). Elektrina uskladnovaná v Novom zariadení na uskladnovanie elektriny tak bude môct byt 

1/21 



ZMLUVA < Z Á P A D O S L O V E N S K Á 
D I S T R I B U C N Á 

dodávaná v Odovzdávacom mieste do Distribucnej sústavy. Ak však v clánku 2 prílohy c. 1 tejto Zmluvy nie je uvedené žiadne Nové zariadenie na 
uskladnovanie elektriny (nie sú vyplnené údaje o žiadnom Novom zariadení na uskladnovanie elektriny), znamená to, že do Distribucnej sústavy nebude 
na základe tejto Zmluvy pripojené v Odovzdávacom mieste žiadne Nové zariadenie na uskladnovanie elektriny. 

1.4. Do Distribucnej sústavy je v Odovzdávacom mieste pripojené zariadenie na výrobu elektriny uvedené v clánku 3 prílohy c. 1 tejto Zmluvy (dalej len 
„Existujúce zariadenie na výrobu eiektrlny"). Elektrina vyrobená v Existujúcom zariadení na výrobu elektriny tak môže byt dodávaná v 
Odovzdávacom mieste do Distribucnej sústavy. Ak však v ciánku 3 prílohy c. 1 tejto Zmluvy nieje uvedené žiadne Existujúce zariadenie na výrobu 
elektriny (nie sú vyplnené údaje o žiadnom Existujúcom zariadení na výrobu elektriny), znamená to, že do Distribucnej sústavy nie je pripojené v 
Odovzdávacom mieste žiadne Existujúce zariadenie na výrobu elektriny. 

1.5. Do Distribucnej sústavy je v Odovzdávacom mieste pripojené zariadenie na uskladnovanie elektriny uvedené v clánku 4 prílohy c. 1 tejto Zmluvy (dalej len 
„Existujúce zariadenie na uskladnovanie elektriny"). Elektrina uskladnovaná v Existujúcom zariadení na uskladnovanie elektriny tak môže byt 
dodávaná v Odovzdávacom mieste do Distribucnej sústavy. Ak však v clánku 4 prílohy c. 1 tejto Zmluvy nie je uvedené žiadne Existujúce zariadenie na 
uskladnovanie elektriny (nie sú vyplnené údaje o žiadnom Existujúcom zariadení na uskladnovanie elektriny), znamená to, že do Distribucnej sústavy nie 
je pripojené v Odovzdávacom mieste žiadne Existujúce zariadenie na uskladnovanie elektriny. 

1.6. Nové zariadenie na výrobu elektriny, Nové zariadenie na uskladnovanie elektriny, Existujúce zariadenie na výrobu elektriny a Existujúce zariadenie na 
uskladnovanie elektriny budú v dalšom texte tejto Zmluvy spolocne oznacované aj ako „Zariadenie Žiadatela". Nové zariadenie na výrobu elektriny a 
Existujúce zariadenie na výrobu elektriny budú v dalšom texte tejto Zmluvy spolocne oznacované aj ako „Zariadenie na výrobu elektriny". Nové 
zariadenie na uskladnovanie elektriny a Existujúce zariadenie na uskladnovanie elektriny budú v dalšom texte tejto Zmluvy spolocne oznacované aj ako 
„Zariadenie na uskladnovanie elektriny". Nové zariadenie na výrobu elektriny a Nové zariadenie na uskladnovanie elektriny budú v dalšom texte 
tejto Zmluvy spolocne oznacované aj ako „Nové zariadenie Žiadatela". Existujúce zariadenie na výrobu elektriny a Existujúce zariadenie na 
uskladnovanie elektriny budú v dalšom texte tejto Zmluvy spolocne oznacované aj ako „Existujúce zariadenie Žiadatela". Zariadenia Žiadatela 
uvedené v clánku 3 ods. 3.1 písm. c) prílohy c. 2 tejto Zmluvy budú v dalšom texte tejto Zmluvy spolocne oznacované ako „Súvisiace zariadenie 
Žiadatela" 

1.7. Žiadostou o pripojenie zo dna 30,01.2024 požiadal Žiadatel Prevádzkovatela o pripojenie: 
• Nového zariadenia na výrobu elektriny, ^ 

1.8. PrevädzkovatelZiadosto pripojenie vyhodnotil a súhlasíš pripojením 
• Nového zariadenia na výrobu elektriny, 
do Distribucnej sústavy v Odovzdávacom mieste po splnení obchodných a technických podmienok pripojenia uvedených v tejto Zmluve a jej prílohách, 
príslušných právnych predpisoch, technických predpisoch a technických normách, ako aj v Technických podmienkach prevádzkovatela distribucnej sústavy 
spolocnosti Západoslovenská distribucná, a.s. (dalej len „Technické podmienky"). Prevádzkovom poriadku prevádzkovatela distribucnej sústavy 
spolocnosti Západoslovenská distribucná, a.s. (daiej len „Prevádzkový poriadok") a Procese pripojenia, ktorého aktuálne znenie je zverejnené na 
webovom sídle Prevádzkovatela (dalej len „Proces pripojenia") a po splnení podmienok spolupráce medzi Zmluvnými stranami uvedených v tejto 
Zmluve a jej prílohách. 

1.9. Za úcelom zabezpecenia potrebnej maximálnej rezervovanej kapacity v Distribucnej sústave na pripojenie Zariadenia Žiadatela a pripojenia Zariadenia 
Žiadatela do Distribucnej sústavy v Odovzdávacom mieste, sa preto Zmluvné strany dohodli na uzatvorení tejto Zmluvy tak, ako je uvedené v jej dalšom 
texte a jej prílohách, 

1.10. Návrh tejto Zmluvy podpísaný Prevádzkovatelom predstavuje kladné stanovisko Prevádzkovatela k rezervovanej kapacite na pripojenie Nového zariadenia 
na výrobu elektriny do Distribucnej sústavy (dalej len „Stanovisko ku kapacite"), a to podlá § 4a ods. 3 zákona c. 309/2009 Z, z, o podpore 
obnovitelných zdrojov energie a vysoko úcinnej kombinovanej výroby a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (dalej len 
„Zákon o podpore") v prípade, ak je Nové zariadenie na výrobu elektriny malým zdrojom, resp. pódiá § 4b ods. 5 Zákona o podpore, ak je Nové 
zariadenie na výrobu elektriny lokäinym zdrojom. Stanovisko ku kapacite platí po dobu uvedenú v Zákone o podpore (dalej len „Doba platnosti 
Stanoviska ku kapacite"). 

2. Predmet Zmluw 

2.1. Predmetom tejto Zmluvy je 
a) záväzok Prevádzkovatela v súlade s podmienkami dohodnutými v tejto Zmiuve a jej prílohách, príslušných právnych predpisoch, technických 

predpisoch, technických normách, Technických podmienkach. Prevádzkovom poriadku a Procese pripojenia, zabezpecit v Distribucnej sústave na 
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pripojenie Zariadenia Žiadatela do Distribucnej sústavy v Odovzdávacom mieste maximálnu rezervovanú kapacitu vo výške uvedenej v casti A clánku 
3 tejto Zmluvy, 

b) záväzok Prevádzkovatela v súlade s podmienkami dohodnutými v tejto Zmluve a jej prílohách, príslušných právnych predpisoch, technických 
predpisoch, technických normách, Technických podmienkach. Prevádzkovom poriadku a Procese pripojenia, pripojit Zariadenie Žiadatela do 
Distribucnej sústavy v Odovzdávacom mieste, 

c) záväzok Žiadatela riadne a vcas splnit všetky povinnosti uvedené v tejto Zmluve a jej prílohách, príslušných právnych predpisoch, technických 
predpisoch a technických normách, Technických podmienkach, Prevádzkovom poriadku a Procese pripojenia, 

d} stanovenie obchodných a technických podmienok pripojenia Zariadenia Žiadatela do Distribucnej sústavy v Odovzdávacom mieste, 
e) vzájomná spolupráca Zmluvných strán pri plnení predmetu tejto Zmluvy. 

3. Špecifikácia Odovzdávacieho miesta a teho pripojenia do Distribucnej sústavy 

3.1, Zmluvné strany sa dohodli na nasledovných technických parametroch Odovzdávacieho miesta a jeho pripojenia do Distribucnej sústavy v Odovzdávacom 
mieste; 
a) EIC Odovzdávacieho miesta: 24ZZSVYR0021509C 
b) Adresa Odovzdávacieho miesta; S0BLAH0V5KÁ 65, KANCEL, 911 01 TRENCÍN, parcela registra KN "2509/012, 2509/004", katastrálne územie: 

c) Napätová úroven pripojenia v Odovzdávacom mieste: NN 
d) Napätová úroven merania dodávky elektriny do Distribucnej sústavy v Odovzdávacom mieste: Polopriame 
e) Maximálna rezervovaná kapacita v Odovzdávacom mieste 30,00 kW 
D Rezervovaná kapacita v Odovzdávacom mieste 30,00 kW 

3.2. Odovzdávacie miesto je miestom pripojenia Zariadenia Žiadatela do Distribucnej sústavy. 
3.3. Maximálna rezervovaná kapacita uvedená v casti A clánok 3 ods. 3.1 tejto Zmluvy bola urcená spôsobom stanoveným zákonom c. 251/2012 Z. z. o 

energetike a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (dalej len „Zákon o energetike"} a vyhláškou IJRSO c. 207/2023 Z. z. 
ktorou sa ustanovujú pravidlá pre fungovanie vnútorného trhu s elektrinou, obsahové náležitosti prevádzkového poriadku prevádzkovatela sústavy, 
organizátora krátkodobého trhu s elektrinou a rozsah obchodných podmienok, ktoré sú súcastou prevádzkového poriadku prevádzkovatela sústavy v znení 
neskorších predpisov (dalej len „Vyhláška o pravidlách trhu"). 

3.4. Maximálnu rezervovanú kapacitu uvedenú v Castí A clánok 3 ods, 3.1 tejto Zmluvy je možné zmenit uzatvorením novej zmluvy o pripojení do distribucnej 
sústavy a splnením príslušných obchodných a technických podmienok pripojenia spojených s takouto zmenou. Maximálnu rezervovanú kapacitu uvedenú 
v castí A clánok 3 ods. 3.1 tejto Zmluvy však nie je možné zvýšitj v prípade nedostatku kapacity v Distribucnej sústave pre jej požadované zvýšenie. 

3.5. Meranie dodávky elektriny zo Zariadenia Žiadatela do Distribucnej sústavy v Odovzdávacom mieste zabezpecuje Prevádzkovatel spôsobom uvedeným v 
casti B clánku 5 tejto Zmluvy. 

4. Technické podmienky pripojenia a podmienky spolupráce 

4,1, Technické podmienky pripojenia a podmienky spolupráce tvoria prílohu c. 2 tejto Zmluvy, Deliace miesto uvedené v prílohe c, 2 Zmluvy vymedzuje 
majetkové hranice medzi Zariadeniami Prevádzkovatela na jednej strane a Zariadeniami Žiadatela a Súvisiacimi zariadeniami Žiadatela na druhej strane. 

5. Lehota na plnenie predmetu Zmluyy 

5.1. Prevádzkovatel sa zaväzuje pripojit Nové zariadenie Žiadatela a Súvisiace zariadenie Žiadatela do Distribucnej sústavy v Odovzdávacom mieste do 5 
pracovných dní od splnenia obchodných a technických podmienok pripojenia. 

5.2. Žiadatel sa zaväzuje spi nit technické podmienky pre Žiadatela uvedené v castí A clánku 4, tejto Zmluvy a prílohe c. 2 tejto Zmluvy; 
a) najneskôr do uplynutia Doby platnosti Stanoviska ku kapacite, ak je predmetom pripojenia na základe tejto Zmluvy výlucne Nové zariadenie na 

výrobu elektriny, ktoré je malým zdrojom aiebo lokálnym zdrojom alebo ak je predmetom pripojenia na základe tejto Zmluvy Nové zariadenie na 
výrobu elektriny, ktoré je malým zdrojom alebo lokálnym zdrojom a Nové zariadenie na uskladnovanie elektriny, alebo 

b) najneskôr v lehote 12 mesiacov odo dna podpisu návrhu tejto Zmluvy Prevádzkovatelom, ak je predmetom pripojenia na základe tejto Zmluvy 
výlucne Nové zariadenie na uskladnovanie elektriny. 

Ak Žiadatel poruší povinnost uvedenú v tomto odseku Zmluvy, je Prevádzkovatel oprávnený od tejto Zmluvy okamžite odstúpit. 

Trencín 
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6. Cena za pripojenie a spôsob jej úhrady 

6.1. Žiadatel sa zaväzuje Prevádzkovatelovi zaplatit cenu za pripojenie vo výške, spôsobom a v lehote splatnosti uvedenej v tomto clánku Zmluvy. Cena za 
pripojenie je vypocítaná v súlade s príslušnými právnymi predpismi, najmä príslušným právny predpisom ÚRSO, ktorým sa ustanovuje cenová regulácia v 
elektroenergetike/príslušným cenovým rozhodnutím ÚRSO alebo iným príslušným správnym aktom ÚRSO. 

6.2. Žiadatelsa zaväzuje Prevádzkovatelovi zaplatit cenu za pripojenie vo výške: 
bezDPH: 0,00,-eur 
m. 0,00,-eur 
spolu: 0,00,-eur 
slovom: nula 

6.3. Žiadatel sa zaväzuje uhradit cenu za pripojenie vo výške podla casti A clánku 6. ods. 6.2 tejto Zmiuvy na úcet Prevádzkovatela uvedený v záhlaví tejto 
Zmluvy na základe faktúry s variabilným symbolom uvedeným na faktúre vystavenej Prevádzkovatelom, Prevádzkovatel odošle faktúru na cenu za 
pripojenie Žiadatelovi do 14 kalendárnych dní od dorucenia tejto Zmluvy podpísanej Žiadatelom Prevádzkovatelovi. Lehota splatnosti faktúry je 14 
kalendárnych dní odo dna jej vystavenia Prevádzkovatelom, Ak den splatnosti faktúry pripadne na sobotu alebo den pracovného pokoja, dnom splatnosti 
je najbližší nasledujúci pracovný den. Úhradou sa rozumie pripísanie vyfaktúrovanej sumy na úcet Prevádzkovatela s uvedením správneho variabilného 
symbolu. Ak Žiadatel neuhradí Prevadzkovateibvi cenu za pripojenie v lehote splatnosti a túto nezaplatí ani v lehote 30 kalendárnych dní odo dna 
vystavenia faktúry na cenu za pripojenie Prevádzkovatelom, táto Zmluva zaniká. Ak bude matŽiadarei' po zámku tejto Zmluvy nadalej záujem o pripojenie 
podla tejto Zmluvy a jej príloh, je povinný dorucit Prevádzkovatelovi novú žiadostc pripojenie, 

1. Platnost Zmluvy 

7.1. Zmluva je uzatvorená na dobu neurcitú. 
7.2. Platnost tejto Zmluvy zaniká: 

a) písomnou dohodou Zmluvných strán, 
b) písomným odstúpením Zmluvnej strany od tejto Zmluvy 
c) písomnou výpovedou tejto Zmluvy Zmluvnou stranou, 
d) dnom zániku zmluvy o prístupe do distribucnej sústavy a distribúcii elektriny, ktorá je obsiahnutá v casti B tejto Zmluvy; to neplatí, ak k zániku 

takejto zmluvy o prístupe do distribucnej sústavy a distribúcií elektriny dôjde výlucne z dôvodu uzavretia novej zmluvy o prístupe do distribucnej 
sústavy a distribúcii elektriny medzi Zmluvnými stranami, ktorá takúto zmluvu o prístupe do distribucnej sústavy a distribúcii elektriny nahradí. 

7.3. Prevádzkovatel má právo odstúpit od tejto Zmluvy: 
a) ak Žiadatel poruší ktorúkolvek povinnost uvedenú v tejto Zmluve alebo jej prílohách alebo svoju povinnost vyplývajúcu z príslušných právnych 

predpisov, technických predpisov, technických noriem. Technických podmienok. Prevádzkového poriadku a Procesu pripojenia týkajúcu sa alebo 
súvisiacu s právnym vztahom založeným touto Zmluvou, ak k náprave nedôjde napriek písomnej výzve Prevádzkovatela (písomná výzva 
Prevádzkovatela na nápravu sa nevyžaduje v prípade okamžitého odstúpenia Prevádzkovatela podla clánku 5 ods. 5.2 tejto Zmluvy), 

b) v prípade nepravdivosti ktoréhokolvek z cestných vyhlásení a potvrdení Žiadatela uvedených v prílohe c. 1 tejto Zmluvy, 
c) v prípade neoprávneného dodávania elektriny do sústavy (Distribucnej sústavy), 
d) v prípadoch uvedených v Prevádzkovom poriadku, 
e) v prípadoch uvedených v príslušných právnych predpisoch. 

7.4. Žiadatel má právo odstúpit od tejto Zmluvy, ak Prevádzkovatel poruší ktorúkolvek povinnost uvedenú v tejto Zmluve aiebo jej prílohách a k náprave 
nedôjde napriek písomnej výzve Žiadatela v lehote uvedenej v takejto výzve, ktorá nesmie byt kratšia ako 30 kalendárnych dní. 

7.5. Ktorákolvek Zmluvná strana je oprávnená odstúpit od tejto Zmluvy, ak: 
a) bol na majetok druhej Zmluvnej strany vyhlásený konkurz alebo bol návrh na vyhlásenie konkurzu zamietnutý pre nedostatok majetku alebo 
b) druhá Zmluvná strana vstúpila do likvidácie. 

7.6. Ktorákolvek Zmluvná strana je po pripojení Nového zariadenia na výrobu elektriny a Nového zariadenia na uskladnovanie elektriny oprávnená túto 
Zmluvu vypovedat bez uvedenia dôvodu. Výpovedná lehota je 1 mesiac Výpovedná lehota zacína plynút prvým dnom kalendárneho mesiaca 
nasledujúceho po kalendárnom mesiaci, v ktorom bola výpovedZmluvnej strany, ktorá túto Zmluvu vypovedá, dorucená druhej Zmluvnej strane. Spolu s 
výpovedou tejto Zmiuvy zo strany Prevádzkovatela je Prevádzkovatel povinný zaslat Žiadatelovi vo vztahu k Odovzdávaciemu miestu a Zariadeniu 
Žiadatela návrh novej zmluvy o pripojení do distribucnej sústavy (pre pripojenie zariadenia na výrobu elektriny a pre pripojenie zariadenia na 
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uskladnovanie elektriny); to neplatí, ak už Žiadatelo pripojenie podla tejto Zmluvy a jej príloh nemá záujem. 
7.7. V prípade zániku Zmluvy odstúpením Zmluva zaniká dnom dorucenia písomného prejavu vôle odstupujúcej Zmluvnej strany odstúpit od Zmluvy druhej 

Zmluvnej strane, V prípade zániku Zmluvy písomnou dohodou Zmluvných strán Zmluva zaniká dnom uvedeným v písomnej dohode Zmluvných strán. V 
prípade zániku Zmluvy v dôsledku dohodnutej právnej skutocnosti Zmluva zaniká dnom, kedy takáto právna skutocnost nastala. V prípade zániku 
Zmluvy výpovedou Zmluva zaniká uplynutím výpovednej lehoty. 

7.8. Zmluvné strany sa dohodli, že Žiadatel má právo na vrátenie ceny za pripojenie, ktorú zaplatil Prevádzkovatelovi na základe tejto Zmluvy iba v prípadoch 
uvedených v Prevádzkovom poriadku. 

7.9. V prípade odstúpenia od Zmluvy zostávajú zachované práva a povinnosti vyplývajúce zo Zmluvy do dna úcinnosti odstúpenia. Zmluvné strany sú povinné 
vyrovnat všetky pohladávky a záväzky vzniknuté do dna úcinnosti odstúpenia od Zmluvy. S výnimkou prípadov, kedy k odstúpeniu od tejto Zmluvy dôjde 
po pripojení Nového zariadenia na výrobu elektriny a Nového zariadenia na uskladnovanie elektriny do Distribucnej sústavy, je Žiadatel povinný 
Prevádzkovatelovi uhradit všetky náklady Prevádzkovatela vynaložené Prevádzkovatelom v súvislosti s plnením predmetu tejto Zmluvy do dna úcinností 
odstúpenia od Zmluvy, 

7.10. Odstúpenie od Zmluvy alebo jej zánik iným spôsobom sa nedotýka práva na uplatnenie nárokov vyplývajúcich z porušenia Zmluvy vrátane oprávnenia na 
zaplatenie zmluvnej pokuty a náhradu škody, zmluvných ustanovení týkajúcich sa volby práva, riešenia sporov medzi Zmluvnými stranami a ostatných 
ustanovení, ktoré podla Zmluvy alebo vzhladom na svoju povahu majú trvataj po ukoncení Zmluvy. 

7.11. Po zániku tejto Zmluvy ukoncí Prevádzkovatel meranie elektriny dodanej Zariadením Žiadatela do Dísíribucriej sústavy v Odovzdávacom mieste a 
poskytovanie nameraných údajov o elektrine dodanej Zariadením Žiadatela do Distribucnej sústavy v Odovzdávacom mieste príslušným úcastníkom trhu s 
elektrinou a pristúpi k odpojeniu Zariadenia Žiadatela od Distribucnej sústavy. 

7.12. Po zániku tejto Zmluvy je Žiadatel povinný umožnit Prevädzkovatelbvi vykonat všetky úkony súvisiace s odpojením Zariadenia Žiadatela od Distribucnej 
sústavy, vrátane odobratia urceného meradla a zariadenia na prenos informäciío nameraných údajoch, V prípade porušenia povinnosti Žiadatela uvedenej 
v tomto odseku je Žiadatel povinný zaplatit Prevádzkovatelovi zmluvnú pokutu vo výške 2000 eur za každé porušenie povinnosti Žiadatela uvedenej v 
tomto odseku. Žiadatel je povinný zaplatit zmluvnú pokutu podla tohto odseku na základe faktúry vystavenej Prevádzkovatelom. Lehota splatnosti 
faktúry je 15 kalendárnych dní odo dna jej vystavenia. Zaplatením zmluvnej pokuty podla tohto odseku nie je dotknutý nárok Prevádzkovatela na 
náhradu škody, ktorá Prevádzkovatelovi vznikne porušením povinností Žiadatela podla tohto odseku. 

7.13. Ustanovenia tohto clánku Zmluvy sa vztahujú výlucne na cast tejto Zmluvy - zmluvu o pripojení do distribucnej sústav uvedenú v tejto casti A tejto 
Zmluvy, 

8. Práva a povinnosti Zmluvných strán 

8,1. Žiadatel je povinný na žiadost Prevádzkovatela poskytnút Prevádzkovatelovi všetky Prevádzkovatelom požadované podklady týkajúce sa Zariadenia 
Žiadatela a Súvisiaceho zariadenia Žiadatela potrebné pre výkon cinností Prevádzkovatela pri budovaní Zariadení Prevádzkovatela a pre pripojenie 
Zariadenia Žiadatela a Súvisiaceho zariadenia Žiadatela do Distribucnej sústavy. 

8-2. Žiadatel Je povinný dodržiavat maximálnu rezervovanú kapacitu uvedenú v casti A clánku 3. tejto Zmluvy a túto hodnotu neprekrocit. Za prekrocenie 
maximálnej rezervovanej kapacity uvedenej v casti A clánku 3. tejto Zmluvy je Žiadatel povinný uhradit Prevádzkovatelovi platbu podla platného 
cenového rozhodnutia ÚRSO alebo iného správneho aktu ÚRSO. Zaplatením platby za prekrocenie maximálnej rezervovanej kapacity uvedenej clánku 3. 
tejto Zmluvy nie je dotknutý nárok Prevádzkovatela na náhradu škody, ktorá v dôsledku prekrocenia maximálnej rezervovanej kapacity uvedenej v casti A 
clánku 3. tejto Zmluvy Prevádzkovatelovi vznikne. 

8.3. Žiadatel je povinný udržiavat Zariadenie Žiadatela a Súvisiace zariadenie Žiadatela v riadnom technickom stave v súlade so príslušnými právnymi 
predpismi, technickými predpismi, technickými normami, Technickými podmienkami a Prevádzkovým poriadkom tak, aby negatívne neovplyvnovali 
kvalitu elektriny v Distribucnej sústave a kvalitu a spolahlivostdistribúcie elektriny a dodávky elektriny, neohrozovali Distribucnú sústavu a jej prevádzku a 
neohrozovali život, zdravie alebo majetok osôb, 

8.4. Žiadatel je na požiadanie Prevádzkovatela povinný poskytnút Prevádzkovatelovi technické údaje a správy z odbornej prehliadky a odbornej skúšky 
Zariadenia Žiadatela a Súvisiaceho zariadenia Žiadatela. Ak Žiadatel neposkytne Prevádzkovatelovi technické údaje a správy z odbornej prehliadky a 
odbornej skúšky Zariadenia Žiadatela a Súvisiaceho zariadenia Žiadatela, má sa za to, že Zariadenie Žiadatela a Súvisiace zariadenie Žiadateiá nevyhovujú 
podmienkam podla príslušných právnych predpisov, technických noriem, technickým podmienok uvedených v tejto Zmluve, Technických podmienok a 
Prevádzkového poriadku a Prevädzkovatelje oprávnený odpojit Zariadenie Žiadatela a Súvisiace zariadenie Žiadateiá od Distribucnej sústavy. 

8.5. Žiadatel je povinný zabezpecit, aby kvalita elektriny dodávaná do Distribucnej sústavy v Odovzdávacom mieste zodpovedala podmienkam stanoveným 
príslušnými právnymi predpismi, technickými predpismi, technickými normami, Technickými podmienkami a Prevádzkovým poriadkom. 
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8.6. Prevádzkovatel je oprávnený odpojit Zariadenie Žiadatela a Súvisiace zariadenie Žiadatela od Distribucnej sústavy, ak Zariadenie Žiadatela alebo Súvisiace 
zariadenie Žiadatela nevyhovuje požiadavkám stanoveným príslušnými právnymi predpismi, technickými predpismi, technickými normami, technickými 
podmienkami uvedenými v tejto Zmluve, Technickými podmienkami a Prevádzkovým poriadkom. 

8.7. Ustanovenia tohto odseku platia iba v prípade, akje celkový inštalovaný elektrický výkon Zariadenia Žiadatela (súcet celkových inštalovaných elektrických 
výkonov Existujúceho zariadenia na výrobu elektriny, Nového zariadenia na výrobu elektriny, Existujúceho zariadenia na uskladnovanie elektriny a Nového 
zariadenia na uskladnovanie elektriny) 100 kW a vyšší. Žiadatel je povinný udržiavat vo funkcnom stave v súlade s príslušnými právnymi predpismi a 
technickými normami Súvisiace zariadenie Žiadatela - riadiaci a informacný systém [dalej len „RIS") v zmysle Prevádzkovatelom schválených 
prevádzkových inštrukcií PI-755-2/X a PI-755-3/X, s ktorými sa Žiadatel riadne oboznámil pred podpisom tejto Zmluvy, a to po dobu prevádzky 
Zariadenia Žiadatela a Súvisiaceho zariadenia Žiadatela. Ak v prípade výpadku/poruchy automatizovaného systému dispecerského riadenia (dalej len 
„ASDR"), resp. RIS bezobslužného energetického objektu alebo spojovacej/-ích cesty/ciest dôjde k prerušeniu toku informácií alebo dát pre dispecerské 
riadenie, má Prevádzkovatel - príslušný dispecer právo vykonat odpojenie Zariadenia Žiadatela a Súvisiaceho zariadenia Žiadatela od Distribucnej sústavy, 
s následným oznámením Žiadatelovi. Po neodkladnom zistení príciny takéhoto výpadku/poruchy je Žiadatel povinný zabezpecitodstränenie tejto poruchy 
a do jej úplného odstránenia musí zabezpecit informácie pre dispecerské riadenie náhradným spôsobom (obsluhou alebo inak, vždy však po dohovore s 
príslušným dispecingom). 

8.8. Neoprávnené dodávanie elektriny do sústavy je zakázané. Pri neoprávnenom dodávaní elektriny do sústavy má Prevádzkovatel právo: 
a) odpojit Zariadenie Žiadatela od Distnbucnej sústavy bez nároku na náhradu škody, ktorá vznikne v dôsledku odpojenia Zariadenia Žiadatela od 

Distribucnej sústavy, 
b) prerušit distribúciu elektriny do odberného miesta, ktoré je pripojené do Distribucnej sústavy v rovnakom mieste pripojenia ako Zariadenie Žiadatela, 

ak odpojenie Zariadenia Žiadateiá podla písmena a) nie je inak možné, a to bez nároku na náhradu škody, ktorá vznikne v dôsledku takéhoto 
prerušenia distribúcie elektriny. 

Cast B 
Zmluva o prístupe do distribucnej sústavy a distribúcii elektriny 

1. Predmet Zmluvy « . 

1.1. Predmetom tejto Zmluvy je: 
a) záväzok Prevádzkovatela umožnit Žiadatelovi prístup Zariadenia Žiadatela do Distribucnej sústavy v Odovzdávacom mieste (dalej len „Prístup do 

sústavy"), 
b) záväzok Žiadatela riadne a vcas uhrádzat Prevádzkovatelovi cenu za Prístup do sústavy, a to v súlade a za podmienok uvedených v tejto Zmluve, 

platných právnych predpisoch a cenových rozhodnutiach ÚRSO alebo iných príslušných správnych aktoch ÚRSO. 

2. Pn'stuD do sústaw 

2.1. Prevádzkovatel sa zaväzuje zabezpecit Žiadatelovi Prístup do sústavy za podmienok uvedených v tejto Zmluve, Technických podmienkach, Prevádzkovom 
poriadku, platných právnych predpisoch a cenových rozhodnutiach ÚRSO alebo iných príslušných správnych aktoch ÚRSO. 

2.2. Prevádzkovatel sa zaväzuje zabezpecit Prístup do sústavy vo výške rezervovanej kapacity v Odovzdávacom mieste uvedenej v casti A clánok 3 ods. 3,1 
tejto Zmluvy, 

2.3. Žiadatel sa zaväzuje dodávaním elektriny do sústavy zo Zariadenia Žiadatela do Distribucnej sústavy v Odovzdávacom mieste neprekrocit maximálnu 
rezervovanú kapacitu a rezervovanú kapacitu v Odovzdávacom mieste uvedenú v casti A clánok 3 ods. 3.1 tejto Zmluvy, Za prekrocenie maximálne| 
rezervovanej kapacity a rezervovanej kapacity v Odovzdávacom mieste je Žiadatel povinný zaplatit Prevádzkovatelovi platbu vo výške stanovenej 
cenovým rozhodnutím ÚRSO alebo iným príslušným správnym aktom ÚRSO. 

2.4. Žiadatel je povinný udržiavat Zariadenie Žiadatela v stave, ktorý zodpovedá príslušným právnym predpisom, technickým predpisom a technickým 
normám tak, aby negatívne neovplyvnovalo kvalitu elektriny v Distribucnej sústave, 

2.5. Prevádzkovatelje oprávnený obmedzitalebo prerušit Pristúp do sústavy v prípadoch za podmienok uvedených v Zákone o energetike. 

3. Cena za prístup do sústavy 

3.1. Prevádzkovatel úáuje Žiadatelovi cenu za Prístup do sústavy v súlade s príslušnými právnymi predpismi a cenovými rozhodnutiami ÚRSO alebo inými 
príslušnými správnymi aktmi ÚRSO. 
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3.2. Cenové rozhodnutia ÚRSO a príslušné správne akty ÚRSO sú uverejnené na webovom sídle Prevádzkovatela. 
3.3. Ak dôjde k zmene ceny za Prístup do sústavy na základe zmeny príslušných právnych predpisov, cenového rozhodnutia ÚRSO alebo iného príslušného 

správneho aktu ÚRSO pocas zmluvného obdobia, je Prevádzkovatel oprávnený úctovat Žiadatelovi cenu za Prístup do sústavy, v súlade s podmienkami 
príslušného nového právneho predpisu, cenového rozhodnutia ÚRSO alebo iného príslušného správneho aktu ÚRSO. 

3.4. Ceny uvedené v cenových rozhodnutiach ÚRSO alebo iných príslušných správnych aktoch ÚRSO neobsahujú DPH. K cenám sa pri fakturácii pripocítava 
DPH v súlade s príslušnými právnymi predpismi, 

4. Platobné podmienky cenv za prístup do sústaw 

4.1. Prevádzkovatel vystaví faktúru za Prístup do sústavy vždy do 15 kalendárnych dní po uplynutí príslušného kalendárneho mesiaca. 
4.2. Splatnostfaktúry za Prístup do sústavy Je 14 kalendárnych dníod dátumu jej vystavenia. Ak však Žiadatel preukáže Prevádzkovatelovi, že Prevádzkovatel 

dorucí! Žiadatelovi príslušnú faktúru za Prístup do sústavy menej ako 10 kalendárnych dní pred jej splatnostou, je splatnost takejto faktúry 10 
kalendárnych dní odo dna jej dorucenia Žiadatelovi. Ak pripadne den splatnosti faktúry za Prístup do sústavy na den pracovného volna, dnom splatnosti je 
najbližší nasledujúci pracovný den. Úhradou faktúry za Prístup do sústavy sa rozumie pripísanie fakturovanej sumy na úcet Prevádzkovatela s uvedením 
správneho variabilného symbolu uvedeného na faktúre za Prístup do sústavy. Ak Žiadatel poukáže úhradu s nesprávnym variabilným symbolom, alebo ju 
poukáže na nesprávny bankový úcet Prevádzkovatela ako je uvedené na faktúre za Prístup do sústavy, je Prevádzkovatel oprávnený vrátit mu úhradu ako 
neuhradenú a úctovat mu úrok z omeškania, 

4.3. Ak faktúra za Prístup do sústavy nebude obsahovat císlo úctu Prevádzkovatela, Žiadatel sa zaväzuje uhradit faktúru na úcet Prevádzkovatela uvedený v 
záhlaví tejto Zmluvy, 

4.4. Ak Žiadatel neuhradí faktúru za Prístup do sústavy v lehote splatnosti, je Prevádzkovatel oprávnený zaslat Žiadatelovi písomnú upomienku {výzvu na 
úhradu) na náklady Žiadatela podla platného cenníka služieb distribúcie Prevádzkovatela, ktorý je zverejnený na webovom sídle Prevádzkovatela 
www.zsdis.sk (dalej len „Cenník služieb distribúcie"), 

4.5. Ak Žiadatel neuhradí faktúru za Prístup do sústavy ani v lehote uvedenej v písomnej upomienke (výzve na úhradu), považuje sa to za podstatné porušenie 
tejto Zmluvy a Prevádzkovatelje oprávnený odstúpit od tejto Zmiuvy. 

4.6. Akje Žiadatel v omeškaní s úhradou faktúry za Prístup do sústavy, je Prevádzkovatel oprávíiený úctovat Žiadatelovi úrok z omeškania vo výške 0,035 % z 
dlžnej sumy, a to za každý aj zacatý den omeškania od dátumu splatnosti faktúry až do jej úhrady. 

5. Meranie elektriny a odpocty 

5.1. Dodávka elektriny zo Zariadenia Žiadatela do Distribucnej sústavy v Odovzdávacom mieste je meraná urceným meradlom umožnujúcim meranie typu A. 
5.2. Montáž, pripojenie alebo výmenu urceného meradla zabezpecí Prevádzkovatel po splnení technických podmienok merania elektriny uvedených v 

Technických podmienkach. Druh, pocet, velkost a umiestnenie urceného meradla a ovládacích zariadení urcuje Prevádzkovatel. Úpravy na umiestnenie 
urceného meradla zabezpecuje Žiadatel na vlastné náklady. 

5.3. Dodávka elektriny zo Zariadenia Žiadatela do Distribucnej sústavy sa meria urceným meradlom v zmysle príslušných právnych predpisov. 
5.4. Prevádzkovatel poskytuje Žiadatelovi namerané údaje na Odovzdávacom mieste prostredníctvom webovej služby www.dipoital.sk; to neplatí, ak podla 

osobitného predpisu tieto údaje alebo niektorý z nich poskytuje Žiadatelovi iný úcastník trhu s elektrinou. 
5.5. Meranie elektriny a odpocty urceného meradla vrátane vyhodnocovania, odovzdávania výsledkov merania a ostatných informácií vykonáva 

Prevádzkovatel; to neplatí, ak podlá osobitného predpisu tieto cinnnosti alebo niektorú z nich vykonáva iný úcastník trhu s elektrinou. Odpocet urceného 
meradla sa vykonáva v súlade s Prevádzkovým poriadkom, pricom Žiadatel je povinný poskytnút Pmvädzkovatelovi k vykonaniu odpoctu všetku 
nevyhnutnú súcinnost. V prípade poruchy urceného meradla, v dôsledku ktorej urcené meradlo nezaznamenáva alebo nesprávne zaznamenáva množstvo 
elektriny dodanej zo Zariadenia Žiadatela do Distribucnej sústavy v Odovzdávacom mieste, Prevádzkovatel stanoví množstvo elektriny dodanej zo 
Zariadenia Žiadatela do Distribucnej sústavy v Odovzdávacom mieste súlade s Prevádzkovým poriadkom. 

5.6. Žiadatel je povinný starat sa o urcené meradlo tak, aby neprišlo k jeho poškodeniu alebo odcudzeniu a sleduje jeho riadny chod. Všetky poruchy na 
urcenom meradle, vrátane porušenia zabezpecenia proti neoprávnenej manipulácií, ktoré Žiadatel zistí, je povinný bezodkladne ohlásit Prevádzkovatelovi. 

5.7. Ak má Žiadatel pochybnosti o správnosti merania údajov urceným meradlom alebo zistí na urcenom meradle chybu môže Žiadatel písomne požiadat 
Prevádzkovatela o zabezpecenie jeho preskúšania. Prevádzkovatelje povinný do 30 kalendárnych dníod dorucenia písomnej žiadosti Žiadatela zabezpecit 
preskúšanie urceného meradla. Ak na urcenom meradle nebudú zistené chyby, ktoré presahujú chyby povolené podla osobitného predpisu, uhradí 
Žiadatel náklady spojené s jeho preskúšaním a výmenou podla platného Cenníka služieb distribúcie. Podanie žiadosti o preskúšanie urceného meradla 
nezbavuje Žiadatela povinností uhradit platby podla tejto Zmluvy v lehote ich splatnosti. 
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5.8- Žiadatel je povinný umožnit Prevádzkovatelovi alebo ním poverenej osobe montáž urceného meradla, montáž zariadenia na prenos Informácií o 
nameraných údajoch, prístup k Odovzdávaciemu miestu. Zariadeniu Žiadatela, zariadeniu na p'enos informácií o nameraných údajoch a k urcenému 
meradlu na úcel vykonania kontroly, výmeny, odobratia urceného meradla alebo zistenia dodaného množstva elektriny. 

5.9, Dôvody výmeny urceného meradla sú najmä: 
a) výmena urceného meradla z dôvodu uplynutia casu platnosti overenia urceného meradla; 
b) výmena urceného meradla pri požiadavke na preskúšanie urceného meradla; 
c) výmena urceného meradla z dôvodu poruchy na urcenom meradle; 
d) výmena urceného meradla z dôvodu zmeny zmluvných podmienok. 

5.1. Táto Zmluva nadobúda platnost dnom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami a úcinnost pripojením Zariadenia Žiadatela do Distribucnej sústavy v 
Odovzdávacom mieste, 

6.2. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu neurcitú. 
6.3. Podmienkou platnosti tejto Zmluvy je platnostzmluvy o pripojení do distribucnej sústavy uvedenej v casti A tejto Zmluvy. 
6.4. Platnosttejto Zmluvy zaniká: 

a) zánikom platnosti zmluvy o pripojení do distribucnej sústavy uvedenej v casti A tejto Zmluvy; to neplatí, ak k zániku jej platnosti dôjde výlucne z 
dôvodu uzavretia novej zmluvy o pripojení do distribucnej sústavy medzi Prevádzkovatelom a Žiadatelom, ktorá ju nahradí, 

b) písomnou dohodou zmluvných strán, 
c) písomným odstúpením od Zmluvy, 
d) písomnou výpovedou Zmluvy. 

6.5. Prevádzkovatelje oprávnený odstúpit od tejto Zmluvy ak; 
a) Žiadatel poruší ktorúkolvek povinnost uvedenú v tejto Zmluve, Prevádzkovom poriadku, Technických podmienkach a príslušných právnych 

predpisoch týkajúcu sa alebo súvisiacu s právnym vztahom založeným touto Zmluvou a k náprave nedôjde napriek písomnej výzve 
Prevádzkovatela, 

b) Žiadatel dodáva elektrinu zo Zariadenia Žiadatela do Distribucnej sústavy v Odovzdávacom mieste bez za tým úcelom uzatvorenej zmluvy s 
príslušným úcastnilíom trhu s elektrinou, 

c) Žiadatel nemá pre Odovzdávacie miesto zabezpecený režim vlastnej alebo prenesenej zodpovednosti za odchýlku, 
d} v prípadoch uvedených v Prevádzkovom poriadku, 
e) v prípadoch uvedených v príslušných právnych predpisoch, 

6.6. Žiadatel je oprávnený odstúpit od tejto Zmluvy, ak Prevádzkovatel poruší ktorúkolvek povinnos; uvedenú v tejto Zmluve a k náprave nedôjde napriek 
písomnej výzve Žiadatela, v lehote uvedenej v takejto výzve, ktorá nesmie byt kratšia ako 30 kalendárnych dní, 

6.7. Ktorákolvek Zmluvná strana je oprávnená odstúpit od tejto Zmluvy, ak: 
a) bol na majetok druhej Zmluvnej strany vyhlásený konkurz alebo bol návrh na vyhlásenie konkurzu zamietnutý pre nedostatok majetku alebo 
b) druhá Zmluvná strana vstúpila do likvidácie. 

6.8. Ktorákolvek zmluvná strana je oprávnená túto Zmluvu vypovedat bez uvedenia dôvodu. Výpovedná lehota je 1 mesiac. Výpovedná lehota zacína plynút 
prvým dnom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po kaleridárnom mesiaci, v ktorom bola výpoved zmluvnej strany, ktorá túto Zmluvu vypovedá, 
dorucená druhej zmluvnej strane. 

6.9. V prípade zániku Zmluvy odstúpením Zmluva zaniká dnom dorucenia písomného prejavu vôle odstupujúcej zmluvnej strany odstúpit od Zmluvy druhej 
Zmluvnej strane. V prípade zániku Zmluvy dohodou Zmluvných strán Zmluva zaniká dnom uvedeným v dohode Zmluvných strán, 

6.10. V prípade odstúpenia od Zmluvy zostávajú zachované práva a povinnosti vyplývajúce zo Zmluvy do dna úcinnosti odstúpenia. Zmluvné strany sú povinné 
vyrovnat všetky pohladávky a záväzky vzniknuté do dna úcinnosti odstúpenia od Zmluvy. 

6-11-Odstúpenie od Zmluvy alebo jej ukoncenie iným spôsobom sa nedotýka práva na uplatnenie nárokov vyplývajúcich z porušenia Zmluvy vrátane 
oprávnenia na náhradu škody, zmluvných ustanovení týkajúcich sa volty práva, riešenia sporov medzi zmluvnými stranami a ostatných ustanovení, ktoré 
podla Zmluvy alebo vzhladom na svoju povahu majú trvataj po ukoncení Zmluvy. 

6.12. Zánikom tejto Zmluvy zanikne právo Žiadatela využívat Distribucnú sústavu v Odovzdávacom mieste, t.j. zanikne pravo Žiadatela dodávat elektrinu zo 
Zariadenia Žiadatela do Distribucnej sústavy v Odovzdávacom mieste. 

6.13. Po zániku tejto Zmluvy ukoncí Prevádzkovatel meranie elektriny dodanej zo Zariadenia Žiadatela do Distribucnej sústavy v Odovzdávacom mieste a 

6. Platnost Zmluvy 
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poskytovanie nameraných údajov o elektrine dodanej zo Zariadenia Žiadatela do Distribucnej sústavy v Odovzdávacom mieste príslušným úcastnilíom 
trhu s elektrinou a pristúpi k odpojeniu Zariadenia Žiadatela od Distribucnej sústavy, 

6.14. V prípade ukoncenia Zmiuvy je Žiadatel povinný umožnit Prevádzkovatelovi vykonat všetky úkony súvisiace s ukoncením Prístupu do sústavy a 
odpojením Zariadenia Žiadatela od Distribucnej sústavy, vrátane odobratia urceného meradla a zariadenia na prenos informácií o nameraných údajoch, V 
prípade porušenia povinnosti uvedenej v tomto odseku je Žiadatel povinný zaplatit Prevádzkovate bvi zmluvnú ookutu vo výške 2000 eur za každé 
porušenie povinnosti Žiadatela uvedenej v tomto odseku. Žiadatel je povinný zaplatit zmluvnú pokutu podla tohto odseku na základe faktúry vystavenej 
Prevádzkovatelom. Lehota splatnosti faktúry je 15 kalendárnych dní odo dna jej vystavenia. Zaplatením zmluvnej pokuty podla tohto odseku nieje 
dotknutý nárok Prevádzkovatela na náhradu škody, ktorá Prevádzkovatelovi vznikne porušením povinnosti Žiadatela podla tohto odseku. 

5.15. Ustanovenia tohto clánku Zmluvy sa vztahujú výlucne na cast tejto Zmluvy - zmluvu o prístupe do distribucnej sústavy a distribúcii elektriny uvedenú v 
tejto casti B tejto Zmluvy. 

Cast C 

Spolocné a záverecné ustanovenia 

1. Spolocné a záverecné ustanovenia 
1.1. Ustanovenia tejto casti C Zmluvy sa vztahujú na všetky casti tejto Zmiuvy. 
1.2. Lehota na prijatie návrhu tejto Zmluvy Žiadatelom je 

a) 45 kalendárnych dní odo dna jeho podpísania Prevádzkovatelom, ak je predmetom pripojenia na základe tejto Zmluvy výlucne Nové zariadenie na 
uskladnovanie elektriny alebo 

b) v trvaní Doby platnosti Stanoviska ku kapacite, ak je predmetom pripojenia na základe tejto Zmluvy výlucne Nové zariadenie na výrobu elektriny, 
ktoré je malým zdrojom alebo lokálnym zdrojom alebo akje predmetom pripojenia na základe tejto Zmluvy Nové zariadenie na výrobu elektriny, 
ktoré je malým zdrojom alebo lokálnym zdrojom a Nové zariadenie na uskladnovanie elektriny. 

Návrh tejto Zmluvy podpísaný Žiadatelom musí byt v uvedenej lehote dorucený Prevádzkovatelovi. Uplynutím tejto lehoty návrh na uzatvorenie tejto 
Zmluvy zaniká a Prevádzkovatel ním nie je viazaný. V prípade akýchkolvek zmien prípadne doplnení návrhu tejto Zmluvy zo strany Žiadatela, na ktorých 
sa Zmluvné strany nedohodli, sa takto upravený návrh bude považovatza nový návrh, ktorým Prevádzkovatel nebude viazaný. 

1.3. Prevádzkovatelje oprávnený návrh tejto Zmluvy odvolataj pred uplynutím lehoty urcenej na jeho prijatie uvedenej v clánku 1 ods, 1.2 tejto Zmluvy. 
1.4. Táto Zmluva nadobúda platnost a úcinnost dnom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami. Ak je však Žiadatelom povinná osoba podla § 2 zákona c, 

211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov {zákon o slobode informáciO (dalej len „Zákon o slobode 
informácií"), táto Zmluva nadobúda platnost dnom jej podpísania oboma Zmluvnými stranami a úcinnostdnom nasledujúcim po jej zverejnení. V takom 
prípade je Žiadatel ako povinná osoba podla § 2 Zákona o slobode informácii povinný zverejnit túto Zmluvu v súlade s § 5a Zákona o slobode informácií 
najneskôr do 7 kalendárnych dní od jej uzatvorenia. Takýto Žiadatel je povinný dorucit Prevádzkovatelovi písomné potvrdenie o zverejnení tejto Zmluvy, 
najneskôr do 3 kalendárnych dní od jej zverejnenia. 

1.5. Ustanovenia Zmluvy sú oddelitelné. Ak sa pocas trvania zmluvného vztahu stane akékolvek ustanovenie Zmluvy (alebo jeho cast) neplatné alebo 
nevynútitelné najmä ale nie len v dôsledku zmeny platných právnych predpisov, nebude tým dotknutá platnost ani vynútitelnost ostatných ustanovení 
Zmluvy a Zmluvné strany sa zaväzujú rokovats cielom úpravy zmluvného vztahu v zmysle novej právnej úpravy a nahraditdotknuté ustanovenia novými, 
urcenými právnou úpravou, resp. zmenou tak, aby bol zachovaný úcel Zmluvy a zámery Zmluvných strán obsiahnuté v Dôvodných ustanoveniach. 

1.6. Žiadatelje oprávnený reklamovat plnenie Prevádzkovatela podla tejto Zmluvy v mieste, spôsobom a v lehotách uvedených v Prevádzkovom poriadku. 
1.7. Prípadné spory Zmluvných strán budú prednostne riešené dohodou Zmluvných strán. V prípade riešenia sporov súdnou cestou budú tieto riešené 

príslušným súdom Slovenskej republiky podla príslušných právnych predpisov Slovenskej republiky. Žiadatel má v prípade splnenia podmienok 
uvedených zákone c 250/2012 Z. z. o regulácii v sietových odvetviach v znení neskorších predpisov právo požiadat ÚRSO o riešenie sporu medzi 
Prevádzkovatelom a Žiadatelom. Žiadatel, ktorý je spotrebitelom, má v prípadocn ustanovených zákonom c. 391/2015 Z. z. o alternatívnom riešení 
spotrebitelských sporov a ozmene a doplnení niektorých zákonov možnost obrátit sa na príslušný subjekt alternatívneho riešenia sporov. 

1.8. Prevádzkovatel je povinný dodržiavat štandardy kvality, sledovat, evidovat a vyhodnocovat štandardy kvality a uverejnovat a archivovat údaje o 
štandardoch kvality, a to v súlade s vyhláškou ÚRSO c. 235/2016 Z. z., ktorou sa ustanovuíú štandardy kvality prenosu elektriny, distribúcie elektriny a 
dodávky elektriny (dalej len „Vyhláška o štandardoch kvality"). Ak Prevádzkovatel nedodrží štandardy kvality a toto nedodržanie preukázatelne nastalo, je 
povinný uhradit Žiadatelovi kompenzacnú platbu podlá § 7 v spojení s § 9 Vyhlášky o štandardoch kvality, ak má na nu Žiadatel podlá Vyhlášky o 
štandardoch kvality nárok. Vyhodnocovanie štandardov kvality Prevádzkovatel zverejnuje na svojom webovom sídle www.zsdis.sk. 
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1.9. Všetky práva a povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy prechádzajú na právnych nástupcov Zmluvných strán. 
1.10. Žiadatel nie je oprávnený postúpit alebo previest svoje práva a povinnosti vyplývajúce zo Zmluvy ako celok alebo ich cast bez predchádzajúceho 

písomného súhlasu Prevádzkovatela, 
1.11. Túto Zmluvu možno zrušit iba písomne; tým nie sú dotknuté ustanovenia tejto Zmluvy, podla ktoiých táto Zmluva zaniká na základe dohodnutých 

právnych skutocností. Zmluvu možno menit alebo doplnat len písomnými vzostupne císlovanými dodatkami podpísanými oprávnenými zástupcami 
oboch Zmluvných strán. 

1-12. Zmena identifikacných údajov Zmluvných strán, zmena útvaru zodpovedného za uzatvorenie a plnenie Zmluvy, zmena dorucovacej adresy, zmena 
bankového úctu Zmluvných strán, alebo zmena kontaktných osôb sa nebudú považovatza zmeny vyžadujúce uzavretie dodatku k tejto Zmluve. Zmluvná 
strana dotknutá takouto zmenou je povinná zmeny týchto údajov písomne oznámit druhej Zmluvnej strane bez zbytocného odkladu, najneskôr však do 
10 kalendárnych dní od zmeny príslušných údajov. Nesplnenie tejto oznamovacej povinnosti je na tarchu povinnej Zmluvnej strany. Zmluvné strany sa 
zaväzujú poskytovat si vcas všetky informácie, ktoré by mohli mat vplyv na plnenie podla tejto Zmluvy. 

1.13. Žiadatelje povinný iíinedinformovat Prevádzkovatela o každej skutocnosti, ktorá má vplyv na Distribucnú sústavu (napr.: dlhodobé pmrušenie prevádzky 
Zariadenia Žiadatela alebo Súvisiaceho zariadenia Žiadatela, pricom pod dlhodobým prerušenim prevádzky Zariadenia Žiadatela alebo Súvisiaceho 
zariadenia Žiadatela sa rozumie prerušenie ich prevádzky na cas dlhší ako 30 kalendárnych dnO. 

1.14. Zmluvné strany sa zaväzujú navzájom informovat o všetkých skutocnostiach, ktorých sú si vedomé, ktoré majú alebo môžu mat vplyv na riadne plnenie 
tejto Zmluvy, alebo ktoré by mohli viestku škodám a vynaložia maximálne úsilie k odvráteniu škody hroziacej druhej Zmluvnej strane. 

1.15. Prevádzkovatel spracúva osobné údaje, ak je to nevyhnutné na plnenie tejto Zmluvy vrátane predzmtuvnych vztahov, na splnenie povinností 
vyplývajúcich mu z právnych predpisov, na úcely oprávnených záujmov alebo na základe platného súhlasu so spracúvaním osobných údajov. Ochrana a 
spracúvanie osobných údajov sa týka len informáciíolyzických osobách. Prevádzkovatel zodpovedá za ochranu a spracúvanie osobných údajov. Žiadatel 
je povinný poskytnút Prevádzkovatelovi údaje potrebné na uzatvorenie tejto Zmluvy, inak má Prevádzkovatel právo túto Zmluvu so Žiadatelom 
neuzatvorit. Dalšie informácie o podmienkach spracúvania osobných údajov vrátane práv Žiadatela ako dotknutej osoby a možnosti ich uplatnenia sú 
uvedené v informáciách o ochrane osobných údajov priložených k tejto Zmluve a dostupných v aktuálnom znení tiež na stránke www.zsdis.sk/gdpr (dalej 
len „Informácie o ochrane údajov") 

1.16. Žiadatel svojím podpisom tejto Zmluvy potvrdzuje: ^ 
a) správnosta pravdivost údajov uvedených v tejto Zmluve, ktoré sa ho týkajú, 
b) že mu boli poskytnuté Informácie o ochrane údajov, 
c) že v rozsahu ustanovenom všeobecne záväznými právnymi predpismi informoval o podmienkach spracúvania osobných údajov iné osoby, ktorých 

osobné údaje poskytol Prevádzkovatelovi v súvislosti s uzatvorením tejto Zmluvy (napr. kontaktné osoby). 
1.17. V prípade podaní Zmluvných strán, v prípade ktorých právne predpisy nestanovujú povinnost ich dorucovania na korešpondencné adresy uvedené nižšie v 

tomto odseku (dalej len „Elektronicky zasielané podania'! je ich Zmluvná strana oprávnená dorucovat druhej Zmluvnej strane nasledovne: 
a) Žiadatel je oprávnený Elektronicky zasielané podania dorucovat Prevádzkovatelovi prostredníctvom aplikácie Prevádzkovatela - aplikácia na 

sledovanie stavu žiadosti, ktorá je dostupná na webovom sídle Prevádzkovatela www.zsdis.sk, 
b) Prevádzkovatelje oprávnený Elektronicky zasielané podania dorucovat Žiadatelovi na kontaktnú emailovú adresu Žiadatela uvedenú Žiadatelom v 

Žiadosti o pripojenie alebo kontaktnú emailovú adresu Žiadatela oznámenú Žiadatelom Prevádzkovatelovi po podaní Žiadosti o pripojení, ktorou 
Žiadatel nahradí kontaktnú emailovú adresu Žiadatela uvedenú Žiadatelom v Žiadosti o pripojenie. 

To neplatí, ak ide o podania, ktorými dochádza k zmene alebo ukonceniu tejto Zmluvy. 
1.18. Ostatné podania Zmluvných strán, ktoré sa majú podla Zmluvy alebo právnych predpisov urobit písomne, sa budú považovatza riadne podané, ak budú 

dorucené druhej Zmluvnej strane osobne alebo poštou na adresu Zmluvnej strany uvedenú v tejto Zmluve alebo písomne oznámenú druhej Zmluvnej 
strane. Takéto podania Zmluvných strán sa považujú za dorucené druhej Zmluvnej strane dnom prevzatiazäsielky alebo v posledný den úložnej lehoty na 
pošte, aj ked sa druhá Zmluvná strana o uložení zásielky nedozvedeía, alebo dnom odmietnutia prevzatia zásielky. Pre dorucovanie takýchto podaní 
Žiadatelovi sa použije adresa Žiadatela, ktoré je uvedená v záhlaví tejto Zmluvy, Pre dorucovanie takýchto podaní Prevádzkovatelovi sa použije nasledovná 
adresa Prevádzkovatela: Západoslovenská distribucná, a.s. P. 0. Box 292,810 00 Bratislava 1. 

1.19. Zmluva je vyhotovená vo 2 vyhotoveniach s rovnakou právnou silou, pricom každá zo Zmluvných strán dostane po jednom vyhotovení. 
1.20. Zmluvné strany sa dohodli, že právne vztahy medzi Prevádzkovatelom a Žiadatelom, ktoré nie sú upravené v tejto Zmluve a jej prílohách sa riadia 

príslušnými právnymi predpismi, technickými predpismi, technickými normami. Technickými podmienkami. Prevádzkovým poriadkom a Procesom 
pripojenia. Technické podmienky, Prevádzkový poriadok a Proces pripojenia sú uverejnené na internetovej stránke Prevádzkovatela www.zsdis.sk. 
Žiadatel podpisom tejto Zmluvy potvrdzuje, že sa s Technickými podmienkami, Prevádzkovým poriadkom a Procesom pripojenia riadne oboznámil. 
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Prevädzkovatelje oprávnený Technické podmienky, Prevádzkový poriadok a Proces pripojenia jednostranne menit, pricom pre Žiadatela je vždy záväzné 
aktuálne znenie Technických podmienok, Prevádzkového poriadku a Procesu pripojenia. 

1.21. Prevádzkovatel sa pri riadení svojich obchodných cinností a vztahov riadi princípmi zakotvenými v Etickom kódexe skupiny ZSE, ktorého znenie je 
zverejnené na internetovej stránke htIp://www.skupinazse.sk/sk/0-spolocnosti/Etika-a-transparentnosI, ako aj na stránke 
https://www.zsdis.sk/Uvod/Spolocnost/Udaje-a-fakty/Eticky-kodex. 

1.22. Ak je medzi Zmluvnými stranami vo vztahu k Odovzdávaciemu miestu uzatvorená zmluva o pripojení do distribucnej sústavy pre pripojenie Existujúceho 
zariadenia Žiadatela do Distribucnej sústavy (dalej len „Existujúca zmluva o pripojení do distribucnej sústavy"), právny vztah medzi Zmluvnými 
stranami týkajúci sa pripojenia Existujúceho zariadenia Žiadatela sa do pripojenia Nového zariadenia na výrobu elektriny a Nového zariadenia na 
uskladnovanie elektriny Prevádzkovatelom riadi Existujúcou zmluvou o pripojení do distribucnej sústavy. Pripojením Nového zariadenia na výrobu 
elektriny a Nového zariadenia na uskladnovanie elektriny Prevádzkovatelom Existujúca zmluva o pripojení do distribucnej sústavy zaniká, 

1.23. Ak je medzi Zmluvnými stranami vo vztahu k Odovzdávaciemu miestu uzatvorená zmluva o prístupe do distr bucnej sústavy pre prístup Existujúceho 
zariadenia Žiadatela do Distribucnej sústavy (dalej len „Existujúca zmluva o prístupe do distribucnej sústavy"), právny vztah medzi Zmluvnými 
stranami týkajúci sa prístupu Existujúceho zariadenia Žiadatela do Distribucnej sústavy sa do pripojenia Nového zariadenia na výrobu elektriny a Nového 
zariadenia na uskladnovanie elektriny Prevádzkovatelom riadi Existujúcou zmluvou o prístupe do distribucnej sústavy. Pripojením Nového zariadenia na 
výrobu elektriny a Nového zariadenia na uskladnovanie elektriny Prevádzkovatelom Existujúca zmluva o prístupe do distribucnej sústavy zaniká. 

1.24. Neoddelitelnou súcastou tejto Zmluvy sú nasledovné prílohy: 
• Príloha c. 1 - Zariadenie Žiadatela, 
• Príloha c, 2 - Technické podmienky pripojenia a podmienky spolupráce, 
• Príloha c. 3 - informácie o ochrane osobných údajov, 

1.25. Zmluvné strany vyhlasujú, že sa s textom tejto Zmluvy a jej príloh riadne oboznámili, s obsahom Zmluvy a jej príloh bez výhrad súhlasia, Zmluva nebola 
uzatvorená v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok, na dôkaz coho ju oprávnené osoby obidvoch Zmluvných strán potvrdzujú vlastnorucnými 
podpismi. 

Za Prevádzicovatelía: Západoslovenská distribucná, a.s. ^ 
Bratislava, 07.02.2024 

Miesto, dna 
Patrik Varga, vedúci úseku obchodu DS 

Podpis 
Daniela Žilová, vedúci riadenia obchodných vztahov OS 

Za žiadatera: 
Podpis 

Miesto, dna 
Mgr. Richard Rybnícek 

Podpis 

Podpis 

Císlo zmluvy:24/13300/0942-Z0PZ 
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